
TYPE S BUSHING FULL DIES - 6X47MM LAPUA BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE

Full Length resizing while maintaining exact control of the case neck is oftern
desirable in one operation. The Redding Type S Bushing Full Length Sizing
Dies accomplish this task with the precision you would expect from Redding.
Uses the same interchangeable bushings as those used in Redding bushing
style neck sizing dies. The adjustable decapping rod allows you to adjust the
bushing position, sizing only part of the neck length when desired
Concentricity is enhanced by the ability of the bushing to self-center on the
neck of the cartridge case All Type S dies are supplied with both the standard
size button and a decapping pin retainer. By removing the bushing and all
internal parts, the Type S Bushing Full Die may also be used as a body die.  

Attributes

Name: 6X47MM LAPUA BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011213
Mfr. No.: 77489
Cartridge: 6 x 47 Lapua
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760774898

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 6X47MM LAPUA
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TYPE S BUSHING FULL DIES von Redding. Dieses Dokument
bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und potenzielle
Risiken zu minimieren. Bitte lese die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Prüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Komponenten.
Informiere dich über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende Schutzhandschuhe, um Verletzungen durch scharfe Kanten oder Teile zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber, um Unfälle zu vermeiden.
Benutze das Produkt nur, wenn du vollständig konzentriert und nicht abgelenkt bist.
Stelle sicher, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor du mit der Arbeit beginnst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfe alle Teile auf Beschädigungen.
Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge zur Hand hast.

Installation2.

Montiere die Type S Bushing Full Die gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Buchsenposition mit dem verstellbaren Dekapierstab ein.

Verwendung3.

Führe den LängenResizeVorgang gemäß den spezifischen Anweisungen durch.
Achte darauf, dass die Buchse sich selbst zentriert, um die Konzentration zu verbessern.
Verwende den StandardgrößeKnopf und den DekapierstiftHalter, die mit dem Produkt geliefert
werden.

Nach der Verwendung4.

Reinige das Produkt gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt werden, wenn möglich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit dem TYPE S BUSHING FULL DIES von Redding von größter
Bedeutung ist. Die Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, Risiken zu minimieren und eine sichere Nutzung
zu gewährleisten.



Safety Instructions for TYPE S BUSHING FULL
DIES 6X47MM LAPUA BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE
Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING FULL DIES 6X47MM LAPUA BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE by
Redding. This guide provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure safe operation and
maintenance of the product. Please read this document carefully before using the die.

General Safety Guidelines
Always handle the die with care to avoid injury.
Ensure that the workspace is clean and free of clutter to prevent accidents.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the die.
Keep the die out of reach of children and pets.
Regularly inspect the die for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die is compatible with the specific cartridge you are using (6 x 47 Lapua).
Do not exceed the recommended load specifications when reloading ammunition.
Always use the die in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or fumes.
Use the adjustable decapping rod carefully to avoid damaging the bushing or the cartridge case.
Ensure that the bushing is properly seated before starting the resizing process.
Be cautious when adjusting the bushing position to avoid unintended sizing of the neck.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Secure the die in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Attach the standard size button and decapping pin retainer as needed.
If necessary, remove the bushing and internal parts to use the die as a body die.

Usage:2.

Begin by placing the cartridge case into the die.
Adjust the bushing position using the decapping rod to achieve the desired neck length sizing.
Operate the press smoothly and steadily to resize the case without exerting excessive force.
After resizing, inspect the cartridge case for any signs of damage or improper sizing.
Store the die in a dry and secure location after use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the die in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the TYPE S BUSHING FULL DIES 6X47MM LAPUA
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, please refer to the manufacturer's contact information provided on the
product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your TYPE
S BUSHING FULL DIES. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el die de redimensionado de longitud completa tipo S Bushing Full de Redding para el
cartucho 6 x 47 Lapua. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un redimensionado preciso y eficiente. Sin
embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta
guía proporciona información esencial sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones para su
instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el die antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Utiliza el die solo para el propósito previsto, que es el redimensionado de casquillos de cartucho.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de utilizar el producto inmediatamente y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza el die solo con casquillos del cartucho 6 x 47 Lapua. No lo uses con otros tipos de
casquillos.
Protección personal: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular el die y los casquillos para evitar
lesiones.
Manejo de piezas: Al desmontar el die para el mantenimiento, asegúrate de manejar todas las piezas
con cuidado para evitar lesiones.
Concentración: Mantén un entorno de trabajo limpio y ordenado. Evita distracciones mientras usas el
die.
Almacenamiento: Guarda el die en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y condiciones
extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté correctamente instalada y segura.
Coloca el die en la prensa y ajusta según las instrucciones del fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el die esté bien fijado antes de proceder.

Uso del Die:2.

Inserta un casquillo 6 x 47 Lapua en el die.
Ajusta la varilla de desmonte para controlar la longitud de redimensionado del cuello del casquillo.
Realiza el redimensionado con movimientos suaves y controlados.
Retira el casquillo del die una vez que se complete el proceso.

Mantenimiento:3.

Limpia el die regularmente para evitar la acumulación de residuos.
Revisa la varilla de desmonte y otros componentes para asegurarte de que funcionen
correctamente.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de metal.
Si el die está dañado o no es seguro para usar, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, uso o mantenimiento del die de redimensionado de longitud completa
tipo S Bushing Full de Redding, te recomendamos que busques asistencia profesional o contactes con el
fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y otra información relevante al buscar soporte.

Recuerda que seguir estas instrucciones y directrices de seguridad no solo garantiza tu seguridad, sino que
también maximiza la efectividad y la vida útil de tu die de redimensionado. Gracias por tu atención y disfruta de
un uso seguro y efectivo de tu producto.



Guide de Sécurité pour le TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 6X47MM LAPUA
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6X47MM LAPUA. Ce document
est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations de
sécurité des produits de l'UE. Il est important de suivre ces instructions pour garantir une utilisation optimale et
sécuritaire.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits potentiels via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité et
des gants.
Ne force jamais le die si tu rencontres une résistance; cela pourrait causer des dommages ou des
blessures.
Assuretoi que le bushing est correctement installé avant de commencer le redimensionnement.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Évite de travailler dans des conditions humides ou glissantes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Fixe le die dans le porteoutil de ta presse de rechargement.
Assuretoi qu'il est bien serré et stable avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation du Die :2.

Insère la cartouche dans le die.
Ajuste la tige de décalage pour modifier la position du bushing selon tes besoins.
Applique une pression uniforme lors du redimensionnement pour éviter d'endommager le die ou la
cartouche.
Après utilisation, retire la cartouche et nettoie le die pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils et équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, déposele dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à



contacter le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécuritaire et efficace du TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 6X47MM LAPUA. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING FULL LENGTH TYPE S
DIE. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Questa
guida fornisce informazioni essenziali per il suo utilizzo e la sua manutenzione, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo facilmente accessibile per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se hai dubbi sulla sua sicurezza.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di ridimensionamento per proteggere gli occhi da
eventuali schegge.
Assicurati che il bushing sia correttamente installato prima di iniziare il processo di ridimensionamento.
Non forzare mai il die durante l'uso; se incontri resistenza, controlla che non ci siano ostruzioni.
Non lasciare mai il die incustodito mentre è in uso.
Segui sempre le istruzioni relative alla regolazione dell'asta di decapping per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Assicurati che il tuo pressore sia compatibile con il TYPE S BUSHING FULL DIE.
Fissa il die nel pressore seguendo le istruzioni del produttore.
Regola l'asta di decapping in base alle tue esigenze, assicurandoti che il bushing sia allineato
correttamente.

Utilizzo del Die2.

Inserisci la cartuccia nel die.
Esegui il ciclo di ridimensionamento secondo le istruzioni del produttore del pressore.
Controlla la concentricità della cartuccia per garantire che il ridimensionamento sia avvenuto
correttamente.

Manutenzione3.

Pulisci regolarmente il die per rimuovere polvere e residui di polvere da sparo.
Controlla periodicamente il bushing per eventuali segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per un corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un problema di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o cerca assistenza
tramite il sito ufficiale di Redding. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e la prova
di acquisto quando richiedi supporto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6X47MM LAPUA
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE in modo sicuro e efficace. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per
aver scelto i prodotti Redding.



Bruksanvisning for TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 6X47MM LAPUA
Introduksjon
Takk for at du valgte TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6X47MM LAPUA. Denne guiden gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne bruksanvisningen
for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet er avgjørende for trygg bruk av dette produktet.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, ikke bruk det.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene under bruk.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Forsikre deg om at du har riktig verktøy og utstyr før du begynner.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsflaten er stabil og fri for hindringer.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Montering av Type S Bushing Full Die:2.

Fjern alle indre deler fra diehuset.
Sett inn den ønskede bushing i diehuset.
Juster dekapperstangen til ønsket posisjon.

Bruk av Type S Bushing Full Die:3.

Plasser hylsen i diehuset.
Bruk en presse for å komprimere hylsen til ønsket spesifikasjon.
Kontroller at hylsen er korrekt resized før videre bruk.

Rengjøring etter bruk:4.

Rengjør diehuset og bushings for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av verktøy og metallprodukter.



Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering og avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsenten
eller forhandleren der du kjøpte produktet.

Takk for at du tok deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med
TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6X47MM LAPUA.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy
Karabinowej TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING
6X47MM LAPUA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy karabinowej TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6X47MM LAPUA. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego eksploatacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że matryca jest odpowiednio zamocowana przed rozpoczęciem pracy.
Noś odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne, aby chronić oczy przed odpryskami.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami.
Nie używaj matrycy, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że stół roboczy jest stabilny i czysty.
Zamocuj matrycę w prasę zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i dokręcone.

Użytkowanie:2.

Przed rozpoczęciem pracy sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Używaj matrycy zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić optymalne wyniki.
Monitoruj proces rozmiarowania, aby upewnić się, że nie występują żadne problemy.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matrycy, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy Redding lub odwiedź ich stronę internetową.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych wezwań do zwrotu produktów na
platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Turvallisuusohjeet TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 6X47MM LAPUA
Johdanto
Tervetuloa TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6X47MM LAPUA käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita tuotteen käytön aikana. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että alle 18vuotiaat eivät käytä sitä ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteus ja lämpötilavaihteluilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on määritelty tässä käyttöohjeessa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tätä tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Vältä vaatteita, jotka voivat tarttua työkaluihin tai koneisiin.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Seuraa tarkasti kaikkia käyttöohjeita ja sääntöjä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työpisteesi on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä TYPE S BUSHING FULL DIE tukevasti paikoilleen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta patruuna dieen huolellisesti.
Säädä bushingin sijaintia tarpeen mukaan käyttämällä säädettävää purkamisvarsia.
Käynnistä prosessi hitaasti ja tarkkaile, että kaikki toimii oikein.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvilta osilta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja ohjeita.



Huomioita

Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille ja vaatii asianmukaista koulutusta sen käytössä.
Varmista, että noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tämän tuotteen käyttöä.

Kiitos, että valitsit TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6X47MM LAPUA. Turvallinen ja vastuullinen käyttö
takaa parhaan mahdollisen kokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 6X47MM LAPUA
Introduktion
Tack för att du valt Redding TYPE S BUSHING FULL DIES. Denna produkt är utformad för att ge hög precision vid
full längd resizing av hylsor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddskläder när du arbetar med verktyg.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter på produkten omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bushing är korrekt installerad innan du börjar använda verktyget.
Justera bushingens position noggrant för att undvika skador på hylsorna.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller om delar saknas.
Följ alltid rekommenderade laddningsspecifikationer för att undvika övertryck och andra faror.
Använd inte produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bushing:1.

Ta bort bushingen från verktyget.
Installera den önskade bushingen genom att skruva in den på plats.
Kontrollera att bushingen sitter fast och är korrekt justerad.

Användning av Die:2.

Placera hylsan i verktyget.
Justera avtryckaren för att ställa in bushingens position.
Utför resizingoperationen enligt anvisningarna.

Kontroll av resultat:3.

Kontrollera hylsans nacke för att säkerställa att den har blivit korrekt resized.
Upprepa processen vid behov för att uppnå önskad precision.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare stöd, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Redding
TYPE S BUSHING FULL DIES. Tack för att du är en ansvarsfull användare!



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení produktu TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6X47MM LAPUA BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu v
souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na osobní ochranné prostředky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s nábojnicemi a dalšími komponenty dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený a uspořádaný.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.
Při používání výrobku se vyhněte jakýmkoli náhlým pohybům, které by mohly způsobit zranění.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně používat, poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a uspořádaný.

Instalace:2.

Umístěte Type S Bushing Full Die do vaší lisovací stanice podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně upevněno a stabilní.

Použití:3.

Při zpracování nábojnic dbejte na správnou techniku, abyste zajistili přesnost.
Používejte nastavitelnou tyč na odstraňování zápalek k úpravě pozice objímky.
V případě potřeby zpracovávejte pouze část délky krčku.

Údržba:4.

Po použití důkladně vyčistěte výrobek a zkontrolujte, zda nedošlo k poškození.
Skladujte výrobek na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby nedošlo k úrazu nebo poškození životního prostředí.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na místní
autority nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby zajistil
bezpečné používání a ochranu spotřebitelů. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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